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FORSLAG TIL EUROPA-PARLAMENTETS BESLUTNING

om forbindelserne mellem EU og Japan
(2023/2107(INI))

Europa-Parlamentet,

– der henviser til den fælles erklæring, der blev vedtaget på det 29. topmøde mellem EU 
og Japan, som fandt sted den 13. juli 2023 i Bruxelles,

– der henviser til det 41. interparlamentariske møde mellem EU og Japan, som fandt sted 
den 12.-13. juli 2023 i Strasbourg,

– der henviser til den 19. miljødialog på højt plan mellem Japan og EU, som fandt sted 
den 23. januar 2023,

– der henviser til den strategiske partnerskabsaftale mellem Den Europæiske Union og 
dens medlemsstater på den ene side og Japan på den anden side1,

– der henviser til aftalen mellem Den Europæiske Union og Japan om et økonomisk 
partnerskab2, som har været i kraft siden februar 2019,

– der henviser til dokumentet med titlen "På vej mod en grøn alliance for at beskytte vores 
miljø, standse klimaforandringerne og opnå grøn vækst", som blev vedtaget på 
topmødet mellem EU og Japan den 27. maj 2021,

– der henviser til det strategiske kompas for sikkerhed og forsvar, som blev godkendt af 
Rådet den 21. marts 2022,

– der henviser til den digitale partnerskabsaftale mellem Japan og EU, som blev lanceret 
på topmødet mellem EU og Japan den 12. maj 2022 i Tokyo,

– der henviser til NATO's strategiske koncept fra 2022, som blev vedtaget på topmødet i 
Madrid den 29.-30. juni 2022,

– der henviser til strategidokumentet fra juni 2016 med titlen "Fælles vision, fælles 
handling: Et stærkere Europa – En global strategi for Den Europæiske Unions udenrigs- 
og sikkerhedspolitik",

– der henviser til den fælles meddelelse af 16. september 2021 fra Kommissionen og den 
højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik med titlen "EU's 
strategi for samarbejdet i Indo-Stillehavsregionen" (JOIN(2021)0024) og til de 
strategier for den indopacifiske region, som en række EU-medlemsstater har vedtaget,

1 EUT L 216 af 24.8.2018, s. 4.
2 EUT L 330 af 27.12.2018, s. 3.

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2018.216.01.0004.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2018.330.01.0003.01.ENG
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– der henviser til den fælles meddelelse af 1. december 2021 fra Kommissionen og 
Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik med 
titlen "Global Gateway" (JOIN(2021)0030),

– der henviser til aftalen om partnerskabet om bæredygtig konnektivitet og 
kvalitetsinfrastruktur mellem Den Europæiske Union og Japan, som blev undertegnet i 
Bruxelles den 27. september 2019 under det første Europa Connectivity Forum,

– der henviser til den fælles meddelelse af 20. juni 2023 fra Kommissionen og Unionens 
højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik med titlen "En 
europæisk økonomisk sikkerhedsstrategi" (JOIN/2023/0020),

– der henviser til EU's globale sundhedsstrategi, som blev vedtaget 
den 30. november 2022,

 – der henviser til samarbejdsmemorandummet mellem EU og Japan om halvledere og til 
samarbejdsmemorandummet til støtte for sikker og modstandsdygtig konnektivitet via 
undersøiske kabler med henblik på sikker, modstandsdygtig og bæredygtig global 
konnektivitet, som blev undertegnet den 3. juli 2023 i Tokyo på det første møde i Rådet 
om et Digitalt Partnerskab mellem Japan og EU,

– der henviser til aftalen om den administrative ordning mellem EU og Japan om 
samarbejde inden for forsyningskæder for kritiske råstoffer, som blev vedtaget den 6. 
juli 2023,

– der henviser til samarbejdsmemorandummet om brint, som blev undertegnet af 
Kommissionen og Japan den 2. december 2022,

– der henviser til det femte møde i dialogen om rumpolitik mellem Japan og EU, som 
fandt sted den 17. januar 2023 i Bruxelles, og undertegnelsen af samarbejdsaftalen om 
Copernicus,

– der henviser til den fælles meddelelse fra Kommissionen og Unionens højtstående 
repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik af 10. marts 2023 om 
ajourføring af EU-strategien for maritim sikkerhed og den tilhørende handlingsplan "En 
forbedret EU-strategi for maritim sikkerhed i forbindelse med nye maritime trusler" 
(JOIN(2023)0008),

– der henviser til Rådets afgørelse (EU) 2023/362 af 14. februar 2023 om undertegnelse 
på Unionens vegne af aftalen mellem Den Europæiske Union og Japan om visse 
bestemmelser i aftalerne mellem medlemsstater i Den Europæiske Union og Japan om 
lufttrafik3,

– der henviser til aftalen om den administrative ordning mellem EUNAVFOR Atalanta og 
det japanske forsvars deployeringsoverfladestyrke til bekæmpelse af piratvirksomhed, 
som blev undertegnet den 15. marts 2023,

3 EUT L 50 af 17.2.2023, s. 1.
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– der henviser til aftalen om forskningsrammeordningen for samarbejde om fremsynethed 
mellem Det Fælles Forskningscenter (JRC) og National Institute of Science and 
Technology Policy (NISTEP), som blev undertegnet den 13. juli 2023,

– der henviser til principperne for digital handel, som blev vedtaget under den tredje 
økonomiske dialog på højt plan mellem EU og Japan, der fandt sted den 27. juni 2023,

– der henviser til Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2023/1453 om ændring 
af Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2021/1533 om særlige 
importbetingelser for foder og fødevarer, der har oprindelse i eller er afsendt fra Japan 
efter ulykken på atomkraftværket i Fukushima4,

– der henviser til formændenes pressemeddelelse efter ministerforummet mellem EU og 
den indopacifiske region, som fandt sted den 13. maj 2023 i Stockholm,

– der henviser til Japans nye plan for en fri og åben indopacifisk region ("The Future of 
the Indo-Pacific"), som blev bekendtgjort i marts 2023,

– der henviser til Japans sikkerhedsstrategier, som blev ajourført i december 2022 (den 
nationale sikkerhedsstrategi, den nationale forsvarsstrategi, programmet for 
forsvarsopbygning),

– der henviser til Japans globale sundhedsstrategi, som blev lanceret i maj 2022,

– der henviser til planen "Hiroshima for global fred",

– der henviser til ASEAN's perspektiver for den indopacifiske region (AOIP), som blev 
offentliggjort på 34. ASEAN-topmøde i juni 2019,

– der henviser til G20-principperne for investeringer i kvalitetsinfrastruktur,

– der henviser til de operationelle retningslinjer for G20 vedrørende bæredygtig 
finansiering,

– der henviser til Organisationen for Økonomisk Samarbejde og Udviklings (OECD's) 
konvention om bekæmpelse af bestikkelse af udenlandske tjenestemænd i forbindelse 
med internationale forretningstransaktioner,

– der henviser til OECD's retningslinjer for multinationale virksomheder om ansvarlig 
virksomhedsadfærd,

– der henviser til G7-ledernes kommuniké af 20. maj 2023 fra topmødet i Hiroshima, 
herunder ledernes erklæringer om Ukraine, visionen om nuklear nedrustning, 
økonomisk modstandsdygtighed og økonomisk sikkerhed, handlingsplanen for en 
økonomi baseret på miljøvenlig energi og erklæringen om fælles aktivitet med henblik 
på bæredygtig global fødevaresikkerhed,

– der henviser til G7's partnerskab for global infrastruktur og investeringer,

4 EUT L 179 af 14.7.2023, s. 90.

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2023.179.01.0090.01.ENG
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– der henviser til sundhedsministrenes kommuniké fra G7-topmødet i Nagasaki, som blev 
vedtaget den 14. maj 2023,

– der henviser til den fælles erklæring af 18. august 2023 om en ny æra med et trilateralt 
partnerskab, som Japan, Republikken Korea og USA nåede til enighed om på det 
trilaterale topmøde mellem deres ledere i Camp David,

– der henviser til rapporten af 25. november 2020 med titlen "NATO 2030: United for a 
New Era" fra den refleksionsgruppe, der var udpeget af generalsekretæren for Den 
Nordatlantiske Traktats Organisation (NATO),

– der henviser til De Forenede Nationers pagt,

– der henviser til FN's havretskonvention (UNCLOS), som blev indgået den 10. december 
1982 og har været i kraft siden den 16. november 1994,

– der henviser til traktaten om ikkespredning af kernevåben,

– der henviser til den globale Kunming-Montreal-ramme for biodiversitet, som blev 
vedtaget på 15. partskonference (COP15) under biodiversitetskonventionen (CBD) den 
19. december 2022,

– der henviser til FN's Generalforsamlings resolution om aggressionen mod Ukraine, som 
blev vedtaget den 2. marts 2022,

– der henviser til FN's rammekonvention om klimaændringer (UNFCCC) og til 
Parisaftalen, som trådte i kraft den 4. november 2016,

– der henviser til sin beslutning af 17. april 2014 med Europa-Parlamentets henstilling til 
Rådet, Kommissionen og Tjenesten for EU's Optræden Udadtil om forhandlingerne om 
en strategisk partnerskabsaftale5 (SPA) mellem EU og Japan,

– der henviser til sin beslutning af 13. december 2018 om tilstrækkeligheden af den 
beskyttelse af personoplysninger, der gives af Japan6,

– der henviser til sin beslutning af 8. juli 2020 om internationale og nationale 
forældrebortførelser af børn fra EU i Japan7,

– der henviser til sin beslutning af 26. november 2020 om revision af EU's 
handelspolitik8,

– der henviser til sin beslutning af 21. januar 2021 om konnektivitet og forbindelserne 
mellem EU og Asien9,

5 EUT C 443 af 22.12 2017, s. 49.
6 EUT C 388 af 13.11.2020, s. 150.
7 EUT C 371 af 15.9.2021, s. 2.
8 EUT C 425 af 20.10.2021, s. 155.
9 EUT C 456 af 10.11.2021, s. 117.

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2017.443.01.0049.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2020.388.01.0150.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.371.01.0002.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.456.01.0117.01.ENG
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– der henviser til sin beslutning af 7. juni 2022 om EU og sikkerhedsudfordringerne i den 
indopacifiske region10,

– der henviser til sin beslutning af 18. januar 2023 om gennemførelsen af den fælles 
udenrigs- og sikkerhedspolitik – årlig betænkning 202211,

– der henviser til forretningsordenens artikel 54,

– der henviser til betænkningen fra Udenrigsudvalget (A9-0373/2023),

A. der henviser til, at EU og Japan vil fejre 50 års diplomatiske forbindelser i 2024; der 
henviser til, at deres repræsentanter gennem årtierne har mødtes på højeste plan ved 
29 topmøder;

B. der henviser til, at Japan er EU's tætteste strategiske partner i den indopacifiske region; 
der henviser til, at begge parter deler en meget bred vifte af værdier og mål; der 
henviser til, at de globale udfordringer, og navnlig de voksende spændinger i den 
indopacifiske region, nødvendiggør et endnu tættere partnerskab mellem EU og Japan; 
der henviser til, at EU og Japan tilstræber fælles tilgange på bilateralt plan og i 
multilaterale fora såsom G7, G20, FN, Verdenshandelsorganisationen (WTO), 
Verdenssundhedsorganisationen (WHO) og OECD samt tilpasning som ligesindede 
donorer;

C. der henviser til, at EU og Japan har forpligtet sig til at samarbejde med hinanden og 
med en bred vifte af ligesindede partnere for at fremme fred, sikkerhed, 
retsstatsprincippet, miljø- og klimaansvar, økonomisk modstandsdygtighed, de 
demokratiske værdier og menneskerettighederne og for at fremme den internationale 
regelbaserede orden og multilateralisme, herunder retten til fri sejlads, i et stadig mere 
komplekst globalt og regionalt sikkerhedsbillede; der henviser til, at EU og Japan 
bestræber sig på at dele ansvaret i internationale forbindelser med henblik på at fremme 
retfærdig og bæredygtig udvikling og velstand, imødekomme humanitære behov, opnå 
en digitalisering og teknologisk udvikling med mennesket i centrum, tackle klima- og 
biodiversitetskriserne og styrke den sundhedsmæssige sikkerhed;

D. der henviser til, at den russiske krig mod Ukraine har vist, at der er behov for at 
forbedre alliancerne i den indopacifiske region og for at arbejde tættere sammen med 
ligesindede partnere i hele verden;

E. der henviser til, at Japan er en vigtig aktør i en række fora og dialogplatforme i den 
indopacifiske region, f.eks. det østasiatiske topmøde og den firesidede sikkerhedsdialog 
(Quad);

F. der henviser til, at EU er den førende udviklingssamarbejdspartner, en af de største 
handelspartnere og den største investor i den indopacifiske region; der henviser til, at 
sikkerheden i Europa og i den indopacifiske region er tæt forbundet med hinanden;

10 EUT C 493 af 27.12.2022, s. 32.
11 EUT C 214 af 16.6.2023, s. 26.

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2022.493.01.0032.01.ENG
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G. der henviser til, at det er af afgørende betydning for EU at samarbejde med Japan i 
betragtning af den indopacifiske regions stigende økonomiske, demografiske og 
politiske vægt og landets geopolitisk og geoøkonomisk strategiske position; der 
henviser til, at både EU og Japan står over for de samme socioøkonomiske udfordringer; 
der henviser til, at EU og nogle af dets medlemsstater har adresseret indopacifiske 
spørgsmål gennem deres indopacifiske strategier; der henviser til, at Japan var et af de 
første lande, der vedtog en strategi for økonomisk sikkerhed, og at Kommissionen den 
20. juni 2023 offentliggjorde sin meddelelse om en europæisk strategi for økonomisk 
sikkerhed;

H. der henviser til, at EU og Japan stræber efter fred og stabilitet i hele den indopacifiske 
region, eftersom dette er uløseligt forbundet med fred og stabilitet på det europæiske 
kontinent; der henviser til, at en fri og åben indopacifisk region derfor er en central 
interesse, der efterstræbes af både Japan og EU, navnlig ved at fremme en regelbaseret 
international orden, hvor alle lande overholder folkeretten og princippet om fredelig 
konfliktløsning; der henviser til, at Japan er en vigtig forkæmper for den regelbaserede 
internationale orden i regionen; der henviser til, at begge parter modsætter sig ethvert 
ensidigt forsøg på med magt eller tvang at ændre status quo i Taiwanstrædet og 
gentagne gange har fastholdt, at erhvervelse af territorium med magt er forbudt; der 
henviser til, at begge parter mener, at konflikter i Det Sydkinesiske Hav og Det 
Østkinesiske Hav bør løses fredeligt på grundlag af folkeretten, herunder UNCLOS, og 
uden at nogen part anvender tvang mod andre lande, der gør krav på et territorium; der 
henviser til, at UNCLOS fastsætter den retlige ramme, inden for hvilken alle aktiviteter 
i oceanerne og havene skal gennemføres;

I. der henviser til, at Japan vedtog nye nationale sikkerheds- og forsvarsstrategier i 
december 2022; der henviser til, at Rådet den 19. april 2021 vedtog EU's strategi for 
samarbejde i den indopacifiske region;

J. der henviser til, at EU og Japan afholder regelmæssige konsultationer og dialoger om 
sikkerheds- og forsvarsrelaterede spørgsmål, herunder om cybersikkerhed, 
desinformation og rummet, og samtidig også samarbejder om ikkespredning af 
kernevåben, nuklear nedrustning og krisestyring; der henviser til, at EU og Japan for 
nylig indledte en strategisk dialog på udenrigsministerniveau;

K. der henviser til, at Japan er en NATO-partner i forsvaret af globale normer og regler; 
der henviser til, at partnerskabet mellem NATO og Japan er blevet styrket yderligere 
gennem Individually Tailored Partnership Programme for 2023-2026;

L. der henviser til, at EUNAVFOR Atalanta og Japans forsvarsstyrker har et velfungerende 
samarbejde og foretager fælles flådeøvelser i Adenbugten og Det Arabiske Hav; der 
henviser til, at EU og Japan undersøger mulighederne for at samarbejde om at tilbyde 
uddannelse og kapacitetsopbygning på områderne maritim sikkerhed og fredsbevarelse 
for partnere i Sydøstasien og i Afrika, herunder gennem EU-projektet om kritiske 
søfartsruter i Det Indiske Ocean (Crimario);

M. der henviser til, at Japan og EU sammen har fordømt den vedvarende tilsidesættelse af 
FN's Sikkerhedsråds relevante resolutioner om Nordkorea; der henviser til, at EU har 
udtrykt solidaritet med Japan over for Nordkoreas provokationer;
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N. der henviser til, at EU og Japan begge har udvist driftssikker støtte til Ukraine og 
fordømt Ruslands brutale, uprovokerede og ulovlige angrebskrig; der henviser til, at EU 
og Japan har forpligtet sig til at fastholde presset mod Rusland, herunder gennem 
restriktive foranstaltninger, og til at forhindre omgåelse af de restriktive 
foranstaltninger;

O. der henviser til, at Kinas militære oprustning, militære aktiviteter og stadig mere 
assertive udenrigspolitik skaber spændinger i den indopacifiske region;

P. der henviser til, at både EU og Japan har været udsat for udenlandske, autoritære 
aktørers påvirkningsoperationer og desinformationskampagner;

Q. der henviser til, at EU og Japan begge har forpligtet sig til klimaneutralitet senest i 
2050; der henviser til, at Japan er en afgørende partner for EU i forbindelse med 
gennemførelsen af Parisaftalen; der henviser til, at den dobbelte klima- og 
biodiversitetskrise nødvendiggør passende bidrag fra EU og Japan til klimafinansiering, 
herunder især fonden for tab og skader;

R. der henviser til, at Japans premierminister Shinzo Abe var særligt indbudt gæst ved 
EU's konnektivitetsforum i Bruxelles i september 2019, hvor EU og Japan indgik et 
partnerskab om bæredygtig konnektivitet og kvalitetsinfrastruktur; der henviser til, at 
dette partnerskab var det første af sin slags; der henviser til, at EU og Japan har 
forpligtet sig til at støtte sikker, bæredygtig og pålidelig konnektivitet i forbindelse med 
partnerskabet for global infrastruktur og investeringer; der henviser til, at undersøiske 
kabler på tværs af oceaner, herunder langs den arktiske rute, og 
energiomstillingsprojekter samt investeringer i modstandsdygtige forsyningskæder er 
særligt prioriterede områder;

S. der henviser til, at den digitale omstilling og den globale konkurrence om teknologi har 
væsentlige økonomiske og sikkerhedsmæssige dimensioner; der henviser til, at EU og 
Japan har en fælles interesse i at samarbejde om fastsættelse af internationale 
standarder, kunstig intelligens (AI), netinfrastruktur, kvantedatabehandling og 
innovative teknologier;

T. der henviser til, at en ny partnerskabsaftale mellem EU og staterne i Afrika, Caribien og 
Stillehavet træder i kraft i nær fremtid; der henviser til, at dette åbner mulighed for et 
tættere samarbejde mellem EU og Japan i deres respektive forbindelser med landene i 
den indopacifiske region;

U. der henviser til, at Den Internationale Søfartsorganisation fastsætter regulerings- og 
sikkerhedsmæssige standarder og standarder for miljøpræstationer for international 
søtransport;

V. der henviser til, at EU og Japan er førende donorer af global udviklingsbistand; der 
henviser til, at Den Europæiske Investeringsbank og Japans statslige organisation for 
internationalt samarbejde har indgået aftaler, herunder om transport, 
infrastrukturinvesteringer, mikrofinansiering og vedvarende energikilder;

W. der henviser til, at samarbejde om videnskabelige, samfundsmæssige, kulturelle og 
politiske spørgsmål og gensidig udveksling af erfaringer kan styrke partnerskabet og 
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skabe resultater for borgerne på begge sider; der henviser til, at parlamentarisk 
diplomati og forbindelser mellem partier kan spille en konstruktiv rolle i den 
forbindelse;

X. der henviser til, at det digitale partnerskab mellem Japan og EU blev lanceret på 
topmødet mellem EU og Japan i Tokyo den 12. maj 2022;

Y. der henviser til, at EU's andet indopacifiske ministerforum fandt sted i Stockholm den 
13. maj 2023;

Z. der henviser til, at det 49. G7-topmøde fandt sted i Hiroshima den 19.-21. maj 2023;

AA. der henviser til, at Japan ikke har afskaffet dødsstraffen og stadig fuldbyrder den;

AB. der henviser til, at Japan ikke rangerer særligt højt i internationale sammenligninger af 
ligestilling mellem kønnene;

AC. der henviser til, at Japan den 19. juli 2022 ratificerede ILO-konvention nr. 105 om 
afskaffelse af tvangsarbejde;

1. fremhæver, at forbindelserne mellem EU og Japan er forbindelser mellem usædvanligt 
ligesindede partnere og bygger på et solidt grundlag af fælles værdier, demokrati, 
frihandel, fælles mål og gensidigt forenelige interesser, hvilket gør Japan til en af EU's 
vigtigste partnere på verdensplan og en af dem, vi har størst tillid til; understreger 
kraftigt EU's interesse i at uddybe og udvide dette partnerskab bilateralt og også i 
plurilaterale og multilaterale sammenhænge; slår til lyd for en Team Europe-tilgang til 
forbindelserne; påpeger, at EU og Japan tilsammen tegner sig for næsten 25% af det 
globale BNP, så partnerskabet kan og bør spille en vigtig rolle i indsatsen for at skabe 
en fredelig, regelbaseret, inkluderende, retfærdig, bæredygtig og fremgangsrig 
international orden;

2. anerkender den afgørende rolle, som den økonomiske partnerskabsaftale mellem EU og 
Japan og den strategiske partnerskabsaftale mellem EU og Japan spiller for 
forbindelserne i en tid med geopolitiske omvæltninger; tilskynder begge parter til at 
udvise den nødvendige politiske vilje til at ratificere den strategiske partnerskabsaftale, 
navnlig de resterende EU-medlemsstater, som endnu ikke har gjort det; opfordrer til en 
fuldstændig gennemførelse af begge aftaler; glæder sig over udviklingen af et stadig 
tættere netværk af bilaterale dialoger, konsultationer, aftalememoranda og aftaler med 
det årlige topmøde mellem EU og Japan som omdrejningspunktet; glæder sig også over 
de stadig tættere forbindelser mellem Japan og de enkelte EU-medlemsstater; 
understreger betydningen af det multilaterale handelspolitiske netværk og roser Japan 
for dets ledende rolle i indgåelsen af det omfattende og progressive 
grænseoverskridende Stillehavspartnerskab (CPTPP) og henstiller til EU at tilstræbe et 
tæt samarbejde med og, så vidt muligt, integration i det;

3. roser den diplomatiske succes med det japanske G7-formandskabs arbejde i 2023; 
opfordrer Kommissionen til at fokusere på de resultater, der blev peget på i G7-ledernes 
kommuniké fra topmødet i Hiroshima, og ser med tilfredshed på det generelt 
fremragende samarbejde i G7, herunder bl.a. om økonomisk modstandsdygtighed og 
økonomisk sikkerhed; påpeger, at EU, inklusive dets agenturer og finansielle 
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institutioner, også er nødt til at samarbejde meget tæt med Japan i G20, WTO, FN og 
dets særorganisationer, UNFCCC, internationale standardiseringsorganisationer og 
finansielle institutioner og andre internationale formater i forsøget på at fremme fred, 
maritim sikkerhed, ikkespredning og modstandsdygtighed over for hybride trusler samt 
menneskerettighederne, velstand, retsstatsprincippet og gennemførelsen af FN's 
verdensmål for bæredygtig udvikling; glæder sig over det forhold, at Japan tilsluttede 
sig den midlertidige ordning mellem flere parter om appel af voldgiftssager (MPIA) i 
2023, og udtrykker forventning om, at Japan vil arbejde konstruktivt hen imod en 
meningsfuld reform af WTO og i den sammenhæng dets tvistbilæggelsessystem; 
opfordrer til, at der etableres en egentlig parlamentarisk høringsproces forud for 
multilaterale arrangementer;

4. bemærker med interesse Japans bestræbelser på at fremme en pålidelig regional 
stabilitetsstruktur, der er styret af konceptet om en fri og åben indopacifisk region, f.eks. 
gennem landets deltagelse i Quad, dets dialog med østaterne i Stillehavet eller den 
nylige Camp David-aftale med Republikken Korea og USA; glæder sig over de vigtige 
skridt, som den japanske regering og Republikken Korea har taget til at opbygge et 
fremtidsorienteret samarbejde, da begge lande er særdeles vigtige ligesindede 
strategiske partnere for EU; anerkender Japans alvorlige bekymring over truslen fra 
Nordkoreas ulovlige ballistiske missilprogrammer og stadig mere krigeriske adfærd; 
støtter Japans yderst berettigede krav i den forbindelse, herunder vedrørende 
spørgsmålet om bortførelser, og foreslår, at EU's medlemsstater bør overveje en mere 
koordineret tilgang i den såkaldte håndhævelseskoordineringscelle, der er beliggende i 
Yokosuka i Japan; agter at samarbejde løbende med Japan for at modvirke Kinas alt for 
assertive politikker over for dets naboer; deler Japans standpunkt om, at Taiwan er en 
vigtig partner og en værdifuld ven; bekræfter på ny, at fred og stabilitet i hele 
Taiwanstrædet er et uomgængeligt element i det internationale samfunds sikkerhed og 
velstand; pointerer, at en ændring af status quo i Taiwanstrædet kun må ske med 
fredelige midler og efter gensidigt samtykke; gentager sin fulde støtte til 
Sammenslutningen af Sydøstasiatiske Nationer (ASEAN) og til mainstreaming af 
ASEAN's perspektiver for den indopacifiske region; understreger betydningen af en fri 
og åben indopacifisk region, der også er inkluderende, fremgangsrig og sikker, som 
anført i den fælles erklæring fra topmødet mellem EU og Japan den 13. juli 2023; deler i 
den forbindelse fuldt ud Japans store respekt for ASEAN og Japans støtte til opbygning 
af nabolandenes maritime kapacitet; understreger, at EU er nødt til at opbygge sin 
maritime tilstedeværelse og udbygge fælles øvelser og havneanløb, så de omfatter 
Japan, i tråd med EU's strategi for samarbejde i den indopacifiske region og EU's 
strategiske kompas; glæder sig over, at nogle af de nye viceministerformater i regionen 
også omfatter EU; glæder sig over Japans rolle i det arktiske regionale samarbejde og 
slår til lyd for et stærkt samarbejde mellem EU og Japan om arktisk forskning;

5. sætter utroligt stor pris på Japans solide og urokkelige støtte, herunder 7,6 mia. USD i 
finansiel bistand og gavebistand, til Ukraine til støtte for dets selvforsvar mod Ruslands 
angrebskrig, navnlig gennem levering af transportkøretøjer, skudsikre veste og 
minerydningsudstyr; glæder sig over, at den første forhandlingsrunde mellem Japan og 
Ukraine om en bilateral aftale om sikkerhedsgarantier begyndte den 7. oktober 2023 
som fastsat i den fælles erklæring om støtte til Ukraine; glæder sig over, at Japan har 
indført en lang række sanktioner mod Rusland, herunder eksportkontrol af følsomme 
teknologier, og bakker op om en yderligere tilpasning til EU's restriktive 
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foranstaltninger; er enigt med Japan i, at det er af afgørende betydning at fremme 
tilpasningen mellem alle internationale aktører, der støtter FN's principper om national 
suverænitet og territorial integritet for at fremme fredelig konfliktløsning og for at 
undgå eventuelle ensidige forsøg på at ændre status quo med magt eller tvang; 
udtrykker bekymring for, at den flådebaserede magtbalance og den strategiske kalkule 
kan blive påvirket ufordelagtigt, hvis Moskva og Beijing slutter sig sammen i deres 
territoriale tvister med Japan og sydøstasiatiske lande; giver udtryk for EU's klare 
tilsagn om at støtte bestræbelserne på at opretholde fred og stabilitet i den indopacifiske 
region, navnlig i Det Sydkinesiske Hav, Det Østkinesiske Hav og Taiwanstrædet, og om 
at fremme en fri og åben indopacifisk region og støtter ASEAN's perspektiver for den 
indopacifiske region;

6. opfordrer til, at samarbejdet med Japan om at udvikle mere afbalancerede forbindelser 
med lande fra det globale syd omgående styrkes; understreger vigtigheden af at 
gennemføre den nødvendige finansiering af klimapolitikken, bæredygtig og fri handel 
og en retfærdig international energiomstilling; fremhæver vigtigheden af Global 
Gateway-initiativet og betydningen af at samarbejde med Japan for at sikre, at Global 
Gateway er ordentligt koordineret med G7-partnerskabet for global infrastruktur og 
investeringer; mener, at koordinerede tiltag inden for strategiske investeringer gennem 
mobilisering af offentlige og private midler har stor geopolitisk betydning; glæder sig 
over de første konnektivitetsprojekter mellem EU og Japan og projektet Far North 
Fiber;

7. noterer sig ændringen i Japans nationale sikkerhedsstrategi, herunder en 
budgetforhøjelse til 2 % af BNP; understreger vigtigheden af at være vagtsom, men 
samtidig fremme fred og stabilitet og bidrage til at nedtrappe spændinger; glæder sig 
samtidig over alle Japans bestræbelser på at stabilisere de diplomatiske forbindelser 
med Kina med henblik på at mindske gnidninger; fremhæver, at både EU's og Japans 
styrkede forsvarspolitiske rammer giver nye muligheder for samarbejde, herunder om 
sikring af havbaserede kommunikationslinjer, bekæmpelse af piratvirksomhed og 
terrorisme og opretholdelse af retten til fri sejlads i regionen; glæder sig over Japans 
deltagelse i militærøvelser inden for rammerne af EUNAVFOR Atalanta og opfordrer 
til færdiggørelse af en løbende aftale om kommunikation med Japan; støtter fortsat 
Japans engagement i ikkespredning og i en verden uden kernevåben; opfordrer til et 
omfattende sikkerhedspartnerskab mellem EU og Japan som grundlag for styrkede 
konsultationer, fælles øvelser, fælles forsvarsforskning og -udvikling og arbejde med 
fælles beredskabsplanlægning med henblik på farlige kriser; ser med tilfredshed på 
medlemsstaternes 2+2-dialogformater med Japan; bifalder NATO's Individual Tailored 
Partnership Programme med Japan, men beklager, at åbningen af et NATO-
forbindelseskontor i Japan er blevet forsinket; foreslår, at der oprettes et 
EU/NATO/AP4-format for sikkerhedsdialog (med Japan, Korea, Australien og New 
Zealand); opfordrer Tjenesten for EU's Optræden Udadtil til at udsende en 
militærattaché til Tokyo; støtter Japans deltagelse i EU's FSFP-operationer og ville hilse 
forhandlinger om en EU-Japan-rammeaftale om deltagelse velkommen; er kritisk over 
for, at projektet om et styrket sikkerhedssamarbejde i og med Asien (ESIWA) ikke er 
særlig betydeligt; opfordrer til øget samarbejde om maritim overvågning på grundlag af 
Crimario-initiativet; insisterer på at forfølge målet om at udvide EU's koordinerede 
maritime tilstedeværelse i det nordvestlige Indiske Ocean til også at omfatte Stillehavet; 
glæder sig over den europæiske deltagelse med skibe og overvågningsfly fra Frankrig, 
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Det Forenede Kongerige og Tyskland i overvågningen af FN's Sikkerhedsråds 
sanktioner; insisterer på, at ikkekonventionelle sikkerhedsspørgsmål såsom 
desinformation, cyberspørgsmål, herunder navnlig statsstøttede cyberangreb, rummet og 
klimaforandringer, medtages; opfordrer til et tættere samarbejde og udveksling af bedste 
praksis om overvågning og modvirkning af udenlandsk informationsmanipulation og 
indblanding samt om strategisk fremsynskapacitet;

8. deler Japans fokus på økonomisk sikkerhed og modstandsdygtighed og glæder sig over 
dets støtte til det risikobegrænsende paradigme; noterer sig i den forbindelse G7-
koordineringsplatformen vedrørende økonomisk tvang; foreslår en dialog om 
økonomisk sikkerhed inden for rammerne af den økonomiske dialog på højt plan 
mellem EU og Japan; påpeger den enorme relevans af internationalt samarbejde om 
styring og standardisering af digitale tjenester og handel med digitale varer, herunder 
bindende internationale regler, navnlig med henblik på datasikkerhed og for at skabe 
fair konkurrencemuligheder; glæder sig i den forbindelse over det digitale partnerskab 
mellem EU og Japan; bifalder forhandlingerne om datastrømme under den økonomiske 
partnerskabsaftale under forudsætning af, at de horisontale bestemmelser fra 2018 om 
grænseoverskridende datastrømme og beskyttelse af personoplysninger integreres i 
teksten; har fortsat tillid til, at den gensidige tilstrækkelighed i henhold til 
databeskyttelseslovgivningen opretholdes; værdsætter G7-rammen for samarbejde om 
standardisering af digital teknologi, samarbejdet med Japans organisation for metal- og 
energisikkerhed (JOGMEC) om kritiske råstoffer, den industripolitiske dialog og 
Hiroshima AI-processen for ansvarlig AI; støtter Japans intention om at gøre 
demokratiet mere modstandsdygtigt og samtidig sætte sig op imod de manipulerende 
forsøg på at undergrave tilliden til de demokratiske institutioner, herunder hybride 
trusler; glæder sig i den forbindelse over engagementet i G7's mekanisme for hurtig 
reaktion som led i en fælles indsats for at styrke demokratiet i hele verden; støtter 
genoptagelsen af det trilaterale samarbejde mellem EU, Japan og USA om lige 
konkurrencevilkår på globalt plan for at sætte ind over for subsidier og urimelige 
markedsbetingelser og støtter inddragelsen af andre partnere; beklager Japans modvilje 
mod at deltage i Horisont Europa; modsætter sig enhver udelukkelse af Japan fra 
Horisont Europa og støtter Rådet og Kommissionen i at fremme Japans deltagelse; 
mener, at Japans deltagelse i Horisont Europa ville være til gavn for alle parter; 
fremhæver, at det er af gensidig interesse at styrke samarbejdet og øge finansieringen af 
videnskab, forskning og innovation; søger yderligere at fremme det strategiske 
samarbejde om sikker digital konnektivitet, nye teknologier og fælles tilgange til digital 
udvikling på både bilateralt og multilateralt plan; understreger betydningen af, at der 
fastsættes internationale standarder på grundlag af åbne og værdibaserede normer for 
brug af teknologi; søger en mere fælles tilgang til teknologioverførsler; ønsker at se 
nærmere på mulighederne for et tættere samarbejde om cybersikkerhed gennem fælles 
uddannelse og informationsudveksling; understreger den strategiske betydning af 
undersøiske telekommunikationskabler; mener, at samarbejdsaftalen om Copernicus, 
som sikrer fri og åben adgang til data fra jordobservationssatellitter og udveksling af 
god praksis, er et godt eksempel på civilt rumsamarbejde, som vil gavne den langsigtede 
forvaltning af naturressourcer og klimatilpasning; bemærker, at mulighederne for et 
samarbejde om satellitoplysninger og rummet kunne undersøges yderligere med henblik 
på at øge den maritime overvågning og informationsudvekslingen;
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9. beklager, at den grønne alliance mellem EU og Japan fra 2021 stadig er et stort set 
uindfriet løfte; bemærker, at Japan har givet udtryk for sit fortsatte tilsagn om at styrke 
den gensidige miljøambition på nationalt og multilateralt plan i tråd med den grønne 
alliance mellem EU og Japan; ville i den forbindelse hilse en mere aktiv rolle fra EU-
Japan-Centret for Industrielt Samarbejde og sammenslutningen EU-Japan Business 
Roundtable velkommen, navnlig med hensyn til genanvendelse; opfordrer til, at 
energisamarbejdet mellem EU og Japan, navnlig på områderne flydende naturgas, 
reform af elmarkedet og innovative teknologier inden for vedvarende energi, 
fremskyndes; fremhæver behovet for at styrke dialogen mellem EU og Japan med 
henblik på energisikkerhed og slå til lyd for en grøn omstilling og mindskelse af 
afhængigheden af totalitære regimer i de basale forsyningskæder, bemærker, at Japan 
har forpligtet sig til kun at udlede vand fra Fukushima, der er behandlet i et "Advanced 
Liquid Processing"-system, på grundlag af videnskabelige standarder, gennemsigtighed 
og uafhængigt tilsyn; opfordrer EU og Japan til at støtte en uafhængig international 
langsigtet overvågning af udledningen; håber på en mere proaktiv japansk rolle med 
hensyn til tab og skader og til klimafinansiering på det 28. møde i UNFCCC-
partskonferencen (COP28); påpeger i den forbindelse gennemførelsen af den globale 
Kunming-Montreal-ramme for biodiversitet, da klima og biodiversitetsbeskyttelse reelt 
hænger sammen; minder om behovet for at samarbejde om at gøre fremskridt i 
bekæmpelsen af ulovligt, urapporteret og ureguleret fiskeri for at styrke den globale 
havforvaltning og den bæredygtige udnyttelse af havets ressourcer;

10. understreger betydningen af bilateralt samarbejde og mellemfolkelige kontakter for 
udveksling af bedste praksis om spørgsmål som ligestilling mellem kønnene og 
økonomiske muligheder for kvinder, sundhedspolitik, fødevaresikkerhed, et aldrende 
samfund, ny udvikling på det kulturelle område såsom digital kultur eller grøn kultur, 
lokalt selvstyre, et organiseret civilsamfund eller praksis på arbejdsmarkedet; sætter pris 
på parlamentariske drøftelser og drøftelser mellem partier og slår til lyd for at invitere 
en højtstående delegation fra det japanske parlament til Bruxelles i 2024 for at fejre 40-
året for de diplomatiske forbindelser mellem EU og Japan og 5-året for 
konnektivitetsaftalen mellem EU og Japan; fremhæver menneskerettighedsdialogen, 
hvor EU og Japan eksempelvis kan drøfte dødsstraffen, som stadig eksisterer i Japan, og 
som EU er grundlæggende imod, og andre menneskerettighedsspørgsmål af fælles 
interesse; sætter pris på gensidig udveksling vedrørende indsatsen for at udrydde 
forskelsbehandling af sinti, burakumin og andre mindretal; opfordrer Kommissionen til 
at finansiere mere japanrelateret forskning for at styrke de europæiske 
japankompetencer; foreslår, at der oprettes et EU-Japan-forum for unge ledere om 
globalt partnerskab med henblik på at opfylde verdensmålene for bæredygtig udvikling; 
gentager sin bekymring over forældrebortførelser af børn; ser med tilfredshed på den 
japanske regerings retningslinjer fra 2022 for overholdelse af menneskerettighederne i 
ansvarlige forsyningskæder; glæder sig i den forbindelse over Japans ratificering i 2022 
af ILO-konvention nr. 105 om tvangsarbejde; håber, at Japan i 2024 vil ratificere vigtige 
manglende konventioner, og at det kan vedtage lovgivning svarende til EU's direktiv om 
virksomheders due diligence i forbindelse med bæredygtighed; glæder sig over det 
kommuniké, som G7-sundhedsministrene vedtog på mødet den 13.-14. maj 2023 i 
Nagasaki; understreger, at dokumentet anerkender behovet for forskning i langvarig 
covid-19, og opfordrer EU og Japan til at anerkende senfølger efter akutte 
infektionssygdomme såsom langvarig covid-19, vaccinationsbivirkninger og myalgisk 
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encephalomyelitis/kronisk træthedssyndrom som folkesundhedskriser og samarbejde 
om forskning i diagnosticering og behandling;

11. pålægger sin formand at sende denne beslutning til Rådet, Kommissionen, 
næstformanden for Kommissionen/Unionens højtstående repræsentant for 
udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik, EU-medlemsstaternes parlamenter, Japans 
regering, det japanske parlament samt til alle organisationer og institutioner, der er 
nævnt i denne betænkning.
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BEGRUNDELSE

I denne initiativbetænkning undersøges status for forbindelserne mellem EU og Japan, 
herunder gennemførelsen af den strategiske partnerskabsaftale. Hensigten er også at se på og 
evaluere mulighederne for et tættere samarbejde, navnlig hvad angår udenrigs- og 
sikkerhedspolitikken, men også mellemfolkeligt samarbejde, sociale problemstillinger, 
forskningssamarbejde eller konnektivitet. Betænkningen kommer ind på flere forskellige 
dimensioner af forbindelserne, både bilateralt og multilateralt, med særligt fokus på den 
indopacifiske region og den europæiske scene.
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BILAG: LISTE OVER ENHEDER ELLER PERSONER,
SOM ORDFØREREN HAR MODTAGET INPUT FRA

I henhold til forretningsordenens artikel 8 erklærer ordføreren at have modtaget input fra 
følgende enheder eller personer som led i udarbejdelsen af betænkningen frem til vedtagelsen 
heraf i udvalget:

Enheder og/eller personer
Japans repræsentation ved Den Europæiske Union
Den tyske ambassade i Japan
Forvaltningsskolen i Bruxelles
Det Europæiske Center for International Politisk Økonomi
Friedrich-Ebert-Stiftung
Tysklands udenrigsministerium (Afd. for Østasien, Sydøstasien og Stillehavsområdet) 
Konrad-Adenauer-Stiftung
Stiftung Wissenschaft und Politik

Ovenstående liste er alene udarbejdet på ordførerens ansvar.
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